laamn In [our Langrage

Luke 17:19
Jesus told the man:

Alyawarr: “Rtnerl-alha alpemel-anem. Ntwan iterl-
arew, athan ngenh mwerreley-angker arawerrng
Akngey-wenh-akertel, ngap mwerrerrew."

Anmatyerr: "Kemerremel kel alpay! Ntwang kwenh
yengenh kweteth naketj-alhekarleng, lakenheng thang
ngwenh mwerr-ilekarl.”

Arrarnta: "Kamerramala, kala alpai. Unta yinganha
tnakakalanga, atha nganha marrilaka.”

English: "You can get up and go. Your faith has made
you well."

Luritja: "Pakara ngurrakutu yarra! Nyuntu ngayunya
ngangkaritjarra kulira palyalpi nyinanyi."

Pitjantjatjara: "Palya, pakara aral Panya nyuntu
ngayuku mulamularingu, munun nyarapalulanguru
palyaringu.”

Luke 17:11-19  Year C Proper 23 18™ Sunday after Pentecost

The Thankfyl Leper
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Jesus Heals
a Leper

Ten men had very bad skin
sores.

The men asked Jesus to
make them well.

https://www.youtube.com/watch?v=LzZUDRrKgI8
The thankful leper, Saddleback Kids

Jesus made them well.

Only one man came back to
say thank you!



https://www.youtube.com/watch?v=LzZUDRrKgI8

